SO KE HOACH VA PAU TU CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
THANH PHO HO CHI MINH Pjc 1ap — Ty do — Hanh phic
PHONG PANG KY KINH DOANH

GIAY CHUNG NHAN PANG KY DOANH NGHIEP
CONG TY CO PHAN

Ma s6 doanh nghiép: 0303443233
Dang ky lan dau: ngay 24 thang 08 nam 2004
Dang ky thay déi lan thir: 24, ngay 08 thang 02 ndm 2021

1. Tén cong ty

Tén cong ty viét bing tiéng Viét: CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS
Tén cong ty viét bing tiéng nude ngoai: COTECCONS CONSTRUCTION JOINT
STOCK COMPANY

Tén cong ty viét tit: COTECCONS

2. Dia chi tru sé chinh

236/6 Dién Bién Phu, Phwong 17, Qudn Binh Thanh, Thanh phé Ho Chi Minh, Viét
Nam

Dién thoai: 08.35142255 Fax:08.35142277

Email: contact@coteccons.vn Website:
‘ - }\ ~
3. Von dieu 18

Vén didu 1é; 792.550.000.000 ddng.

Bang chir: Bay tram chin mwoi hai ty nam tram nam muoi triéu dong
Meénh gia ¢6 phan: 10.000 dong

Tong s6 ¢6 phin:  79.255.000

4. Nguoi dai dién theo phap lut cia cong ty

* Ho va tén: BOLAT DUISENOV Gi6i tinh:  Nam
Chirc danh:  Chu tich hoi ddng quan tri
Sinh ngay:  30/04/1981 Dintdc:  Qude tich: Kazakhstan

Loai gidy t& phap 1y cua cé nhan:  Ho chiéu nuece ngoai

SO gidy t& phap 1y ciia ¢4 nhan: N72798178

Ngay cdp:  21/01/2019 Noi cép: Bg Noi vu Kazakhstan

bia chi thuong tri: 91 app, 2/2 Korgaldzhinskoe Shosse, Nur-Sultan, Kazakhstan

Dia chi lién lac: $6 01, duwong 104-BTT, khu phd 3, Khu ddn cu Pao Kim Cirong,
Phwong Binh Trung Tay, Thanh pho Thi Pite, Thanh pho Ho Chi Minh, Viét Nam



* Ho vatén: TALGAT TURUMBAYEV Gidi tinh:  Nam “
Chirc danh:  Giam déc phat trién doanh nghiép

Sinh ngay:  16/03/1971 Dantoc:  Qube tich: Kazakhstan

Loai giéy to phap 1y ctia cd nhan:  Hg chiéu nude ngoai

S6 gidy to phép 1y ctia cé nhan: N11572423

Ngay cip:  27/12/2017 Noi cp: Kazakhstan

Dia chi thuong tri: 33 Keppel Bay View, #39-98, Reflection at Keppel

Bay,Singapore, 098419, Singapore

Dia chi lién lac: 33 Keppel Bay View, #39-98, Reflection at Keppel Bay,Singapore,

098419, Singapore
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CONG TY CO PHAN XAY
DUNG COTECCONS

COTECCONS CONSTRUCTION
JOINT STOCK COMPANY

)

COTE[CONS’

S6/No.: 04  /2021/NQ-HDQT

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap — Tw do — Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness

Tp.Hb Chi Minh, ngay02 thang 02 niim 2021
Ho Chi Minh City, 02 Feb 2021

NGHI QUYET

HOI PONG QUAN TRI CUA CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS

RESOLUTION

BOARD OF DIRECTORS OF COTECCONS CONSTRUCTION JOINT STOCK COMPANY
V/v: Thay d6i Ngwoi dai dién phap luit Cong ty

About: Change of Company’s Legal representative

- Can cie Ludt Doanh Nghiép s6 59/2020/QH14 dwegc Quoc Hopi thong qua ngay 17/06/2020;
In pursuant to the Law on Enterprises no. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly

on 17 June 2020;

5 Cén cit Diéu Lé ciia Cong ty Cé phdan Xay dung Coteccons ngay 30/06/2020 (“Piéu L¢”);
Pursuant to the Charter of Coteccons Construction Joint Stock Company dated 30 June 2020

(“Charter”),;

- Cdn cit Bién ban téng hop_y kg'én Héi déng Quan tri s6 0L /2021/BBH-HDQT ngay

02/01 /2021 cua Cong ty Co phdan Xdy dung Coteccons,

In pursuant to Minutes of Written opinion collection of the Board of Directors no.
04 /2021/BBH-HDQT dated 02/02/ 2021 of Coteccons Construction Joint Stock

Company;,

QUYET PINH/DECIDES:

Pidu 1. B4 nhiém 6ng Talgat Turumbayev gii vi tri Gidm déc Phat trién Doanh nghiép cia

Cong ty Co phan Xay dung Coteccons

Article 1. To appoint Mr. Talgat Turumbayev as the Corporation Development Director of

Coteccons Construction Joint Stock Company

Hoi ddng Quéan tri thong qua viéc bd nhiém thém c4 nhan sau 1am Giam ddc Phat trién Doanh nghiép

ctia Cong ty.

1

Nbi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin. Trong truong hop cé sy mau thuin gifta ndi dung
tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc uu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.



The Board of Directors approved on appointing the following individual to be the Corporation
Development Director of the Company.

Ho va tén/Full Name: Talgat Turumbayev Giéi tinh/Gender: Nam/Male

Ngay sinh/Date of Birth: 16/03/1971 Qudc tich/Nationality: Kazakhstan

Hb chiéu sé/Passport No.: N11572423 cp ngay/issued on 27/12/2017 noi cAp: B§ Noi vu
Kazakhstan/ Ministry of Internal Affairs of Kazakhstan

Dia chi thudng trt/Permanent address: 33 Keppel Bay View, #39-98, Reflections at
Keppel Bay, Singapore, 098419

Chd & hién tai/ Current address: 33 Keppel Bay View, #39-98, Reflections at Keppel Bay,
Singapore, 098419
Trach nhiém va quyén han ctia Giam ddc Phét trién Doanh nghi¢p dugce quy dinh boi HPQT.

Rights and obligations of the Corporation Development Director are stipulated by the Board of
Directors.

Pi¢u 2. B4 nhiém thém ong Talgat Turumbayev — Giam déc Phat trién Doanh nghiép lam
ngwoi dai dign phap luit ciia Cong ty Cé phan XAy dung Coteccons

Article 2. To appoint Mr. Talgat Turumbayev — Corporation Development Director to be the
additional legal representative of Coteccons Construction Joint Stock Company

Hoi ddng Quan tri thong qua viée bd nhiém thém ong Talgat Turumbayev — Giam d6c Phat trién
Doanh nghiép 1a Nguoi Dai dién theo Phéap luét cua Cong ty.

The Board of Directors approved on appointing Mr. Talgat Turumbayev — Corporation
Development Director to be the additional Legal Representative of the Company.

Sau bd nhiém néu trén, Cong ty c6 hai Nguoi Dai dién theo Phap luat 1a Ong Bolat Duisenov va Ong
Talgat Turumbayev. Mdi ngudi dai dién theo phép ludt c6 quy€n va nghia vu nhu nhau va phai tuén
thti theo quy dinh tai Piéu Lé Cong ty cling nhu cac quy che/quy dinh ndi bd khac ctia Cong ty. Mbi
ngudi dai dién theo phép luét phai chiu trach nhiém c4 nhan vé viéc thuc hién quyén va nghia vu
cta nguoi dai dién theo phép luét ctia Cong ty. Viéc thay d6i nguoi dai dién phép luat khong lam
thay dbi ndi dung Diéu 18 cong ty. Trong d6, Ong Bolat Duisenov 1a nguoi dai dién theo phap luat
cta Cong ty thuc hién cac giao dich trong quan hé tin dung, quan hé tién giri va tit ca cac giao dich
v6i Ngén hang. Trong pham vi quyén va nghia vu clia minh, Ong Bolat Duisenov dugc quyén uy
quyén lai cho nguoi thit ba thue hién cac céng viéce ctia minh.

Subsequent to such appointment, the Company has two Legal Representatives being Mr. Bolat
Duisenov and Mr. Talgat Turumbayev. Each Legal Representative shall have equal rights and
obligations and must comply with the Company’s Charter as well as other internal rules and
regulation of the Company. Each Legal Representative is personally liable to exercise the rights and
perform the obligations of the legal representative of the Company. The change of legal
representative does not change the content of the Company's charter. In which, Mr. Bolat Duisenov
is the legal representative of the Company who perform transactions related to credit relations,
deposit relations and all transactions with banks. Within the scope of his rights and obligations, Mr.
Bolat Duisenov is authorized to re-authorize a third person to perform his work.

Nguoi dai di¢n theo phép ludt cli/ Previous legal representatives:
- Nguyén B4 Duong Chttc danh/ Position: Chu tich Hoi ddng Quan tri/ Chairman of BOD
- Bolat Duisenov Chttc danh/ Position: Giam dbc Chién lugc/ Strategic Director

2

Noi dung dich sang tleng Anh chi st dung cho muc dich théng tin. Trong trudng hop c6 sw méu thuin giita ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét s& dugc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.
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Ngudi dai dién theo phép luat sau khi thay ddi/ Legal representative after change:

- Bolat Duisenov Chtic danh/ Position: Chi tich H6i ddng Quan tri/ Chairman of BOD
- Talgat Turumbayev Chtrc danh/ Position: Giam dbc Phat trién Doanh nghiép/ Corporation
Development Director

Piéu 3. Thuye hién cc thi ding ky, thong bao véi Co Quan Nha Nwéc c6 lién quan

Article 3. Registration/Notification procedures with relevant State authorities

Ong Bolat Duisenov — Chti tich HPQT, c6 trach nhiém thuc hién céc tht tuc can thiét theo quy dinh
phép luat dé dang ky thay dbi noi dung dang ky dai dién phéap luat tai S K& hoach va PAu tu thanh
phé HO Chi Minh.

Mr. Bolat Duisenov - Chairman of the BOD, is responsible for carrying out necessary procedures
in accordance with the law to register changes of the content of legal representative registration at
the Department of Planning and Investment of Ho Chi Minh City.

Ong Bolat Duisenov dugc quyén ty quyén lai cho ngudi khac ndp hd so, thue hién cac tha tuc can
thiét khac va nhan két qua tai Co quan Nha Nuéc c6 lién quan.

Mpr. Bolat Duisenov is authorised to re-authorise another person to apply, carry out other necessary
procedures, and receives results at the relevant State Authority.

Diéu 4. Hiéu lwc thi hanh

Article 4. Effectiveness

Nghi Quyét nay c6 higu luc ké tir ngay ky va thay thé Nghi quyét HDQT s 34/2020/NQ-HDQT
ngay 23/11/2020.

Céc thanh vién Hoi dong Quan tri, Ban Téng Giam Péc, c4c thanh vién/phong/ban c6 li€n quan cta
Cong Ty va céc cd nhan néu trén chiu trach nhiém thuc hién Nghi Quyét nay.
This Resolution takes effect from the signing date and replaces the BOD Resolution No\

34/2020/NQ-HDQT dated 23 November 2020. A\

The members of the BOD, the Board of Management, relevant members/departments of the
Company and the mentioned-above individuals shall be responsible to implement this Resoluz‘zon

Noi nhan/ Copy and send to: THAY MAT HQI PONG QUAN TRI
- Nhu Diéu 4/ 4s article 4; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

- Luu tai Cong Ty/ Kept at the P (‘3 HAIRMANA}/
Company f/c,/ «ﬁN(u W '
,' S cé PHAN
5 x| XAY DUNG
\5 \\"“‘ﬂ’”ﬁ%@ I ,

BOLAT DUISENOV
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Noi dung dich sang tleng Anh chi str dung cho muc dich théng tin. Trong trudng hop c¢6 sw mau thuin giita ndi dung
tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.





